
12/14/16 • 42805281

KAMANDER™

Tools needed for assembly:
Adjustable Wrench

(Tools not provided)

17302051 Charcoal Grill

Herramientas necesarias para el ensamblaje:
Llave ajustable o llaves
Destornillador Phillips

Phillips Screwdriver

(Herramientas no incluidas)

during assembly, please call 1-800-241-7548.

durante el Ensamblado, llámenos Al 1-800-241-7548

Date purchased  |  Fecha de compra
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Safety Symbols
The symbols and boxes shown below explain what each 
heading means. Read and follow all of the messages found 
throughout the manual.

This instruction manual contains important 
information necessary for the proper assembly 
and safe use of the appliance.

Follow all warnings and instructions when 
using the appliance.

WARNING:  Indicates a potentially hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death or serious injury.

CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation or 
unsafe practice which, if not avoided, may result in minor 
or moderate injury.

WARNING

CAUTION

TABLE OF CONTENTS

Leave this manual with consumer.

Keep this manual for future reference.

INSTALLER/ASSEMBLER:

CONSUMER:

WARNING

CARBON MONOXIDE HAZARD
Burning charcoal inside can kill you. It gives off carbon 
monoxide, which has no odor. NEVER burn charcoal inside 
homes, vehicles, or tents.

WARNING

CAUTION

CAUTION

Failure to follow all manufacturer’s instructions could 
result in serious personal injury and/or property damage.

Read and follow all safety statements, assembly
 instructions, and use and care directions before 
attempting to assemble and cook.

Some parts may contain sharp edges!  Wear protective 
gloves if necessary.

THIS GRILL IS FOR OUTDOOR USE 
ONLY.

CALIFORNIA PROPOSITION 65
1. Combustible by-products produced when using this 
product contains chemicals known to the State of 
California to cause cancer, birth defects, or other 
reproductive harm.

2. This product contains chemicals, including lead and lead 
compounds, known to the State of California to cause 
cancer, birth defects or other reproductive harm.

Wash your hands after handling this product.

WARNING

Product Record Information . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1

Safety Warnings . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2-3

Limited Warranty . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

Hardware List . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  8

Tools Required . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  8

Parts Diagram . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   9

Parts List . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10

Assembly . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11-21

Registration Card . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .23

WARNING

Ash catcher pan must be fully installed during operation.
Failure to properly install could result in hot embers falling 
from grill.
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WARNING

CAUTION

WARNING

WARNING

WARNING

For residential use only. Do not use for commercial 
cooking.

Most surfaces on this unit are hot when in use.  Use
extreme caution.  Keep others away from unit. Always 
wear protective clothing to prevent injury.

Keep children and pets away.

Do not move this unit during operation.

Never substitute gasoline, kerosene or alcohol for 
charcoal starter.  In some states, the use of charcoal  
starter is prohibited by law.  In this case, paraffin-based 
starter cubes can be substituted for charcoal starter.  
Never use charcoal starter fluid with an electric starter.

FAILURE TO READ AND FOLLOW INSTRUCTIONS 
FOR LIGHTING CHARCOAL MAY RESULT IN SERIOUS 
PERSONAL INJURY AND OR PROPERTY DAMAGE.

ALWAYS USE CAUTION WHEN HANDLING HOT 
COALS TO PREVENT INJURY.

ALWAYS LIGHT THE FIRE WITH THE GRILL LID OPEN.

All surfaces can be hot during use.  Use protection as 
required to prevent burning.
Do not use this unit on or near combustible surfaces or 
structures such as wood decks, dry leaves or grass, vinyl
or wood siding, etc.

After a charcoal fire appears extinguished, unconsumed 
embers can retain heat for up to 24 hours, and if exposed 
to fresh air, can burst into flame unexpectedly. Any such 
embers outside the firebox of the grill pose a fire hazard 
and can ignite combustible surfaces such as wooden 
decks. 

CAUTION

Cooking grate handles are hot during use. Wait until 
the grill cools down before removing the cooking 
grate or use oven mitts to remove the cooking grate.

WARNING

Use grill at least 3 ft. from any wall or surface. 
Maintain 10 ft. clearance to objects that can catch 
fire or sources of ignition such as pilot lights on 
water heaters, live electrical appliances, etc.

Use grill only in well-ventilated space. NEVER use 
in enclosed space such as carport, garage, porch, 
covered patio, or under an overhead structure of 
any kind.

3 ft 
(1m)3 ft (1m)

CAUTION

Read and follow all safety statements, assembly instructions, 
and use and care directions before attempting to assemble 
and cook.

Some parts may contain sharp edges!  Wear protective 
gloves if necessary.

THIS UNIT IS HEAVY!  DO NOT attempt to assemble 
without a helper.

This unit should be assembled on a level, stable surface. 

When cooking, the unit must be on a level, stable surface in 
an area clear of combustible material.



4

This warranty only applies to units purchased from an authorized retailer.  Manufacturer warrants to the original consumer-purchaser only that this 
product shall be free from defects in workmanship and materials after correct assembly and under normal and reasonable home use for the periods 
indicated below beginning on the date of purchase*.  The manufacturer reserves the right to require that defective parts be returned, postage and or 
freight pre-paid by the consumer for review and examination.  

*Note:  A dated sales receipt WILL be required for warranty service.

 The original consumer-purchaser will be responsible for all shipping charges for parts replaced under the terms of this limited warranty.

This limited warranty is applicable in the United States and Canada only, is only available to the original owner of the product and is not transferable. 
Manufacturer requires proof of your date of purchase.  Therefore, you should retain your sales slip or invoice.  Registering your product is not a 
substitute for proof of purchase and the manufacturer is not responsible for or required to retain proof of purchase records.   

 This limited warranty applies to the functionality of the product ONLY and does not cover cosmetic issues such as scratches, dents, corrosions or 
discoloring by heat, abrasive and chemical cleaners or any tools used in the assembly or installation of the appliance, surface rust, or the 
discoloration of stainless steel surfaces.   Paint is not warranted and will require touch up.  RUST is not considered a manufacturing or materials defect.

 This limited warranty will not reimburse you for the cost of any inconvenience, food, personal injury or property damage.  

 ITEMS MANUFACTURER WILL NOT PAY FOR:
1. Shipping cost, standard or expedited, for warranty and replacement parts 
2. Service calls to your home.
3. Repairs when your product is used for other than normal, single-family household or residential use.

   acts of God, improper installation or maintenance, installation not in accordance with electrical or plumbing codes, or use 
of products not approved by the manufacturer.

5. Any food loss due to product failures or operating difficulties.
6. Replacement parts or repair labor costs for units operated outside the United States or Canada.
7. Pickup and delivery of your product.
8. Repairs to parts or systems resulting from unauthorized modifications made to the product.
9. The removal and/or reinstallation of your product. 
DISCLAIMER OF IMPLIED WARRANTIES and LIMITATION OF REMEDIES

Repair or replacement of defective parts is your exclusive remedy under the terms of this limited warranty. In the event of parts availability issues, 

 Manufacturer will not be responsible for any consequential or incidental damages arising from the breach of either this limited warranty or any 
applicable implied warranty, or for failure or damage resulting from acts of God, improper care and maintenance, grease fire, accident, alteration,
 replacement of parts by anyone other than Manufacturer, misuse, transportation, commercial use, abuse, hostile environments (inclement weather,
 acts of nature, animal tampering), improper installation or installation not in accordance with local codes or printed manufacturer instructions. 

THIS LIMITED WARRANTY IS THE SOLE EXPRESS WARRANTY GIVEN BY THE MANUFACTURER.  NO PRODUCT PERFORMANCE 
SPECIFICATION OR DESCRIPTION WHEREVER APPEARING IS WARRANTED BY MANUFACTURER EXCEPT TO THE EXTENT SET 
FORTH IN THIS LIMITED WARRANTY.   ANY IMPLIED WARRANTY PROTECTION ARISING UNDER THE LAWS OF ANY STATE, 
INCLUDING IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE OR USE, IS HEREBY 
LIMITED IN DURATION TO THE DURATION OF THIS LIMITED WARRANTY.

Neither dealers nor the retail establishment selling this product has any authority to make any additional warranties or to promise remedies 
in addition to or inconsistent with those stated above.  Manufacturer's maximum liability, in any event, shall not exceed the purchase price of the 
product paid by the original consumer.  

NOTE:  Some states do not allow an exclusion or limitation of incidental  or consequential damages, so some of the above limitations or exclusions 
may not apply to you.  This limited warranty gives you specific legal rights as set foth herein.  You may also have other rights which vary from state 
to state.  In the state of California only, if refinishing or replacement of the product is not commercially practicable, the retailer selling this product or 
the Manufacturer will refund the purchase price paid for the product, less the amount directly attributable to use by the original consumer-purchaser 
prior to discovery of the nonconformity.  In addition, in the state of California only, you may take the product to the retail establishment selling this 
product in order to obtain performance under this limited warranty.

If you wish to obtain performance of any obligation under this limited warranty, you should 
write to:

Consumer Relations
P. O. Box 1240

Columbus, GA  31902-1240
Consumer returns will not be accepted unless a valid Return Authorization is first acquired.  Authorized returns are clearly marked on the outside of 
the package with an RA number and the package is shipped freight/postage pre-paid.  Consumer returns that do not meet these standards will be 
refused. 

LIMITED WARRANTY

WS_1 Rev05

4. Damage, failures, or operating difficulties  resulting from accident, alteration, careless handling, misuse, abuse, fire, flood,

the manufacturer reserves the right to substitute like or similar parts that are equally functional. 

SCOPE OF COVERAGE PERIOD OF COVERAGE TYPE OF FAILURE COVERAGE

PERFORATION, MANUFACTURING,
AND MATERIAL DEFECTS ONLY

1 year from date of purchase*All Parts
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Símbolos de seguridad
Los símbolos y las casillas ilustradas más adelante explican lo 
que significa cada encabezado. Lea y cumpla todo lo indicado 
en los mensajes que se encuentran en el manual. 

ADVERTENCIA 

ADVERTENCIA: Indica una situación potencialmente 
peligrosa que, de no evitarse, podría causar la muerte o 
lesiones graves. 

ADVERTENCIA 

ADVERTENCIA: Indica una situación potencialmente 
peligrosa o una práctica insegura que, de no evitarse, podría 
causar lesiones leves o menores. 

Este manual de instrucciones contiene 
información importante, necesaria para armar el 
aparato adecuadamente y usarlo de manera 
segura.
Cuando use el aparato, siga todas las 
advertencias y las instrucciones.

ÍNDICE 

PELIGRO DE MONÓXIDO DE CARBONO
La combustión de carbón en interiores puede ser fatal. 
Despide monóxido de carbono, que es inodoro.  NUNCA 
queme carbón dentro de las casas, de los vehículos ni de 
las carpas. 

El no cumplir con todas las instrucciones del fabricante 
puede ocasionar lesiones graves y/o daños materiales. 

A LA PERSONA QUE INSTALE 
O ARME ESTA PARRILLA: 

Deje este manual al cliente. 

AL CONSUMIDOR: 

Conserve este manual para que lo pueda consultar en el 
futuro. 

ESTA PARRILLA SOLO SE PUEDE 
USAR EN EXTERIORES.

ADVERTENCIA 

ADVERTENCIA 

ADVERTENCIA 

PROPOSITION 65 DEL ESTADO DE CALIFORNIA 
1. En el estado de California se sabe que los 

subproductos de la combustión en este aparato, 
contienen substancias químicas que causan cáncer, 
defectos congénitos u otras lesiones al aparato 
reproductor.

2. Este producto contiene substancias químicas como 
el plomo  y sus compuestos que, en el estado de 
California, se sabe que causan cáncer, defectos 
congénitos u otras lesiones al aparato reproductor.

Lávese las manos después de manipular este 
producto. 

Información de inscripción de la garantia. . . . . . . . . . . . . . . . .1

Advertencias de Seguridad. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5-6

Garantía Limitada . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7

Lista de Herrajes. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  8

Herramientas requeridas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  8 

Diagrama de piezas. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  9

Lista de piezas. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10

Ensamblado . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11-21

Tarjeta de inscripción. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23

ADVERTENCIA 

La bandeja de recolección de cenizas debe estar 
totalmente instalada durante la operación. Si no se instala 
correctamente, brasas calientes podrían caer de la parrilla.

Antes de empezar a armar la parrilla y cocinar, lea y siga 
todas las indicaciones de seguridad, las instrucciones de 
armado y las instrucciones de uso y mantenimiento. 

Ciertas partes pueden tener bordes afilados.   Si es 
necesario, use guantes protectores.

¡ESTA UNIDAD ES PESADA!  NO intente armarla sin la 
ayuda de otra persona. 

ADVERTENCIA 

Esta unidad debe ser montada en una superficie estable, 
nivelada.

Cuando cocine, la unidad debe estar en una superficie 
nivelada y estable en un área libre de material combustible.
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Use la parrilla al menos a 3 pies de distancia de
cualquier pared o superficie. Deje un espacio de 10 
pies entre la parrilla y los objetos que puedan 
incendiarse o que sean fuentes de ignición, tal como las 
llamas piloto de calentadores de agua, aparatos 
eléctricos conectados, etc.

Use la parrilla sólo en lugares bien ventilados. NUNCA 
la use en lugares cerrados tales como cocheras, 
garajes, porches, patios techados o debajo de 
superficies de ningún tipo.

ADVERTENCIA 

ADVERTENCIA 

ADVERTENCIA 

ADVERTENCIA 

La mayoría de las superficies de esta unidad 
están calientes cuando está en uso. Sea  
sumamente cuidadoso. No deje que las demás  
personas se acerquen a la unidad. Use siempre 
ropa protectora para evitar lesionarse. 

No deje a los niños ni a las mascotas acercarse  
a la unidad. 

No la mueva mientras esté en uso.

Nunca use gasolina, queroseno ni alcohol para 
encender el carbón. En algunos estados, la ley 
prohíbe el uso de líquido para encender carbón. 
En estos casos, puede usar cubos a base de  
parafina en lugar del líquido para encender  
carbón. Nunca use líquido para encender carbón  
con un encendedor eléctrico. 

Todas las superficies pueden estar calientes durante el 
uso.  Protéjase debidamente para no sufrir 
quemaduras.
No use esta unidad en superficies ni en estructuras 
combustibles, ni cerca de ellas, tales como terrazas de 
madera, hojas o césped secos, revestimientos de vinilo 
o de madera, etc.

Sólo para uso particular. No la use para fines 
comerciales. 

ADVERTENCIA 

Después de un fuego de carbón parece extinguirse, 
brasas consumidas pueden retener el calor durante un 
máximo de 24 horas, y si se expone al aire libre, pueden 
estallar en llamas inesperadamente. Cualquier brasas 
fuera de la caja de fuego de la parrilla representan un 
peligro de incendio y pueden encender superficies 
combustibles tales como terrazas de madera.

ADVERTENCIA 

EL NO LEER Y SEGUIR LAS INSTRUCCIONES PARA 
ENCENDER EL CARBÓN, PUEDE OCASIONAR 
LESIONES GRAVES Y DAÑOS MATERIALES.
 
PARA EVITAR LESIONES, MANIPULE SIEMPRE CON 
PRECAUCIÓN LOS CARBONES CALIENTES. 

ENCIENDA SIEMPRE EL FUEGO CON LA TAPA DE LA 
AHUMADOR ABIERTA.

ADVERTENCIA 

Las asas la rejilla de cocción están calientes durante 
el uso. Espere hasta que la parrilla se enfríe antes de 
retirar la rejilla de cocción o guantes para
hornear para de retirar la rejilla de cocción.

3 ft 
(1m)3 ft (1m)
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Esta garantía es válida únicamente para las unidades adquiridas de los distribuidores autorizados.  El fabricante le garantiza únicameanlt ec onsumidor-
comprador original , que este producto no presentará defectos de mano de obra ni de materiales por el período indicado a continuación, contado desde la fecha de 
compra*, si se arma correctamente y se usa en el hogar, en condiciones normales y razonables. El fabricante se reserva el derecho de exigir la devolución de las 
piezas defectuosas, enviadas con el porte o el flete pagado por el consumidor, para ser revisadas y examinadas.  

                                           *Nota: A fecha de recibo de compra serán necesarios para el servicio de garantía.

 Son de responsabilidad del consumidor-comprador original todos los gastos de envío de las piezas cambiadas en virtud de las condiciones de esta 
garantía limitada.

Esta garantía limitada es válida únicamente en Estados Unidos y en Canadá, se ofrece únicamente al propietario original del producto y es intransferible. El 
fabricante exige la presentación de evidencia de la fecha de la compra. Por tanto, debe conservar el recibo o la factura de la compra. La inscripción 
del producto no reemplaza al comprobante de compra, y el fabricante no se hace responsable ni está obligado a llevar un registro de dichos comprobantes.   

 Esta garantía limitada atañe ÚNICAMENTE al funcionamiento del producto y no ampara rayones, abolladuras, corrosión ni decoloración ocasionada por el 
calor, los productos de limpieza abrasivos y químicos, ni por las herramientas usadas en el armado o en la instalación del aparato, oxidación de las 
superficies ni decoloración de las superficies de acero inoxidable. .  RUST no se considera una de La pintura no esta garantizada y requerira retoques
fabricación o materiales defecto.

 Esta garantía limitada no ampara el costo en el que se incurra por inconvenientes, alimentos, lesiones ni daños a la propiedad.  

 EL FABRICANTE NO PAGARÁ LOS SIGUIENTES RUBROS:
1. El costo de envío normal o acelerado de piezas y repuestos amparados por la garantía 
2. Las llamadas de servicio técnico a domicilio.
3. Reparaciones de productos que hayan sido usados para fines distintos a los normales, en casas de más de una familia o no domésticos.  
4. Daños, fallas, o dificultades para hacerlo funcionar, ocasionadas por accidentes, modificaciones,  manipulación descuidada, uso indebido, abuso, 

incendio, inundación, casos fortuitos, instalación o mantenimiento inadecuados o que no se realicen de conformidad con las disposiciones de los códigos 
de instalaciones eléctricas o sanitarias, o uso de productos no autorizados por el fabricante.

5. Pérdida de alimentos debidos a fallas del producto o a la dificultad para hacerlo funcionar.
6. El costo de las piezas de repuesto ni de la mano de obra para la reparación de unidades instaladas fuera de Estados Unidos o de Canadá.
7. La recogida y el envío de su producto.
8. Las reparaciones de piezas o de sistemas que hayan sufrido daños por alteraciones no autorizadas hechas en el producto.
9. La remoción y/o la reinstalación de su producto. 

ESTIPULACIONES DE EXONERACIÓN DE GARANTÍAS IMPLÍCITAS; LIMITACIÓN DE LOS RECURSOS

El único recurso del que usted dispone en virtud de esta garantía limitada es la reparación o el cambio de las piezas defectuosas.  En cas de problèmes de 
disponibilité des pièces, le constructeur se réserve le droit de remplacer des pièces similaires qui sont également fonctionnels. El fabricante no será 
responsable por ningún tipo de daño accesorio o indirecto ocasionado por el incumplimiento de lo estipulado ya sea en esta garantía limitada o en alguna 
garantía implícita pertinente, ni por las fallas o los daños ocasionados por actos fortuitos, cuidado y mantenimiento inadecuados, fuego provocado por la 
grasa, accidentes, modificaciones, cambio de piezas por cualquier persona que no sea el fabricante, uso indebido, transporte, uso con fines comerciales, 
abuso, ambientes hostiles (condiciones inclementes del tiempo, fenómenos naturales, acción de los animales), instalación inadecuada o instalación que no se 
realice de conformidad con las disposiciones de los códigos locales o las instrucciones impresas del fabricante. 

ESTA GARANTÍA LIMITADA ES LA ÚNICA GARANTÍA EXPLÍCITA OFRECIDA POR EL FABRICANTE.  EL FABRICANTE NO GARANTIZA 
NINGUNA ESPECIFICACIÓN O DESCRIPCIÓN DE RENDIMIENTO DEL PRODUCTO, INDEPENDIENTEMENTE DEL LUGAR DONDE 
APAREZCAN, SALVO EN LA MEDIDA SEÑALADA EN ESTA GARANTÍA LIMITADA. POR EL PRESENTE, EL PLAZO DE VIGENCIA DE LA 
PROTECCIÓN QUE OTORGAN LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS, EN VIRTUD DE LAS LEYES DE CUALQUIER ESTADO, INCLUYENDO LA 
GARANTÍA IMPLÍCITA ACERCA DE LA IDONEIDAD DEL PRODUCTO PARA SU COMERCIALIZACIÓN O PARA ALGÚN PROPÓSITO 
DETERMINADO, QUEDA LIMITADO AL PLAZO DE VIGENCIA DE ESTA GARANTÍA LIMITADA.

Ni los distribuidores, ni el negocio minorista que vende este producto, están autorizados para ofrecer ninguna garantía ni para prometer recursos 
adicionales o incongruentes con los arriba indicados.  En todo caso, el límite máximo de responsabilidad del fabricante no será mayor que el precio de 
compra pagado por el consumidor original.  

NOTA: Algunos estados no permiten la exclusión ni la limitación de daños accesorios o indirectos, de manera que es posible que las limitaciones o 
exclusiones arriba señaladas no correspondan en su caso.  Esta garantía le otorga derechos específicos, señalados aquí.  Es posible que usted tenga otros 
derechos que pueden variar de un estado a otro.  Sólo en el estado de California, en el caso en que no sea comercialmente viable reparar o cambiar el 
acabado del producto, el minorista que vende este producto o el fabricante le reembolsarán el precio de compra pagado por el mismo, menos la cantidad 
directamente atribuible al uso dado por el consumidor-comprador original, antes de haber descubierto la falla.  Además, y únicamente en el estado de 
California, usted podrá llevar el producto al negocio minorista que venda este producto para solicitar servicios en virtud de esta garantía limitada.

Si desea obtener algún servicio en virtud de esta garantía limitada, debe 
dirigir su correspondencia a:

Consumer Relations
P. O. Box 1240

Columbus, GA  31902-1240
No se aceptarán las devoluciones por parte del consumidor a menos que haya obtenido primero una autorización válida de devolución.  Debe rotular de 
manera legible la parte exterior del paquete de devolución autorizada con su número de autorización de devolución y remitir dicho paquete con el flete o el 
porte pagado.  Se rechazará toda devolución del consumidor que no cumpla con las reglas anteriores.   

GARANTÍA LIMITADA 

WS_1 SPAN Rev05

ALCANCE DE LA COBERTURA PLAZO DE COBERTURA TIPO DE FALLA AMPARADA

Todas las partes 1 Año de fecha de compra * SOLO DEFECTOS DE PERFORACIÓN,
DE FABRICACIÓN Y DE MATERIALES
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HARDWARE LIST / LISTA DE HERRAJES

TOOLS REQUIRED / HERRAMIENTAS REQUERIDAS 

Key Description Picture Qty

A

B

C

D

E

F

G

H

J

 

1/4-20x1/2" Hex-Head Bolt

10-16x3/4" Hex-Hi Low Screws 

15mm  Flat Washer

24mm  Flat Washer

1/4-20x3/4"  Hex-Head Bolt 

12mm  Flat Washer

Lock Washer

Hitch Pin

2

6

3

5

1

32

3

2

1

5/16-18x 1 3/4” Hex Head Bolt

K Felt Washer 2
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1

20
31

32

2

6

5
4

3

8

7

33

12

10

11
34

9

35

21
22

18

14

15

19

17

13

27

28

29 26

30

16

25

24

23

PARTS DIAGRAM / DIAGRAMA DE PIEZAS

36

37
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PARTS LIST LISTA DE PIEZAS

Key Qty Description

1 1 LID ASSEMBLY

2 1 HINGE ASSY F/ LID (SET)

3 1 LID HANDLE

4 1 HANDLE BEZEL (SET)

5 1 TEMPERATURE GAUGE

6 1 BEZEL, F/ TEMPERATURE GAUGE

7 1 LID EXHAUST DAMPER

8 1 LATCH ASSEMBLY

9 1 WARMING RACK

10 1 WARMING RACK SUPPORT

11 1 COOKING GRATE LIFTER

12 1 COOKING GRATE

13 1 FRONT COOKING GRATE INSERT

14 2 REAR LEG ASSEMBLY

15 1 FRONT LEG ASSEMBLY

16 1 WIRE SHELF, F/ BOTTOM

17 1 BOTTOM SHELF FRAME

18 1 AXLE

19 2 WHEEL

20 1 BODY ASSEMBLY

21 1 FIXED TABLE, SIDE SHELF ASSEMBLY

22 1 FOLDING TABLE, SIDE SHELF ASSEMBLY

23 1 FRONT SUPPORT, F/ SIDE SHELF

24 1 MIDDLE SUPPORT, F/ SIDE SHELF

25 1 REAR SUPPORT, F/ SIDE SHELF

26 1 TOWEL BAR/ TOOL HOLDER

27 1 AIR INTAKE CHANNEL

28 1 LOWER BRACKET, F/ AIR INTAKE CHANNEL

29 1 CAP, F/ AIR INTAKE CHANNEL

30 1 AIR INTAKE DAMPER

31 1 FIRE BOWL

32 1 ASH PAN

33 1 FIRE GRATE

34 1 DRIP PAN

35 1 DRIP PAN SUPPORT

36 1 LEG CAP

37 1 LID GASKET

NOT Pictured

… 1 HARDWARE PACK

… 1 PRODUCT GUIDE, ENGLISH, SPANISH

Llave Cant. Descripción

1 1 CONJUNTO DE LA TAPA

2 1 BISAGRA CONJUNTO PARA LA TAPA (UN CONJUNTO)

3 1 MANGO DE LA TAPA

4 1 SOPORTE DE TIRADOR (UN CONJUNTO)

5 1 INDICADOR DE TEMPERATURA

6 1 BISEL, PARA MEDIDOR DE TEMPERATURA

7 1 TAPA DE ESCAPE COMPUERTA

8 1 MONTAJE DEL SEGURO

9 1 REJILLA PARA CALENTAR

10 1 CALENTAMIENTO DEL SOPORTE RACK

11 1 PARRILLA DE COCCIÓN DESCOLGAR

12 1 PARRILLA DE COCCIÓN

13 1 COCINAR FRONTAL REJILLA INSERT

14 2 ASAMBLEA PATA TRASERA

15 1 CONJUNTO DE LA PATA DELANTERA

16 1 ESTANTE DE ALAMBRE, PARA LA PARTE INFERIOR

17 1 MARCO ESTANTE INFERIOR

18 1 EJE

19 2 RUEDA

20 1 CONJUNTO DEL CUERPO

21 1 MESA FIJA, REPISA LATERAL MONTAJE

22 1 MESA PLEGABLE, REPISA LATERAL MONTAJE

23 1 SOPORTE DELANTERO, PARA ESTANTE LATERAL

24 1 SOPORTE MEDIA, POR LA REPISA LATERAL

25 1 SOPORTE TRASERO, PARA ESTANTE LATERAL

26 1 TOALLERO TITULAR / HERRAMIENTA

27 1 AIRE ENTRADA DE CANAL

28 1 SOPORTE INFERIOR, DE CANAL DE ENTRADA DE AIRE

29 1 PAC, PARA EL CANAL ENTRADA DE AIRE

30 1 AIR DAMPER DE ADMISIÓN

31 1 FUEGO CUENCO

32 1 PAN PARA CENIZAS

33 1 FUEGO REJILLA

34 1 GOTEO DE PAN

35 1 SOPORTE DE GOTEO DE PAN

36 1 TUERCA DE LAS PATAS

37 1 JUNTA DE LA TAPA

No se ilustra

… 1 HARDWARE DE PAQUETE

… 1 GUÍA DE PRODUCTOS, INGLÉS, ESPAÑOL
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Ÿ Assemble your grill on a level, protective surface to 
prevent damage to the unit. The outer carton is ideal for 
this purpose. Place the carton top side up. Cut all 4 
corners with a utility knife and allow the carton panels to 
lay flat, as shown.

Ÿ Arme su parrilla a un nivel, superficie de protección para 
evitar daños a la unidad. El embalaje exterior es ideal 
para este propósito. Lo ideal es abrir la caja con un 
cuchillo. Coloque la tapa de cartón lateral y cortar las 4 
esquinas y permitir que los paneles de cartón para 
poner el plano, como se muestra.
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NOTE: For ease of assembly, extend 
Front Shelf as shown.
NOTA: Para facilitar el ensamblaje, se 
extiende frente del estante como se 
muestra.
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Text “Register” to “GRILLS” (474557)

Envíe un mensaje de texto con la 
palabra “Register” a “GRILLS” (474557)

FOR US ONLY
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